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ABSTRAK 

Bahasa Melanau merupakan bahasa minoriti yang dituturkan oleh kaum Melanau yang berada 

di Sarawak. Kaum Melanau terdedah dengan bahasa yang dominan, justeru menyebabkan 

berlakunya fenomena peralihan dan pengekalan bahasa. Kajian ini bertujuan untuk mengkaji 

fenomena peralihan dan pengekalan bahasa dalam kalangan generasi Z kaum Melanau di 

Sarawak. Objektif kajian ini adalah untuk mengenal pasti penggunaan bahasa dalam generasi 

Z kaum Melanau di Bahagian Mukah, Sarawak dengan menggunakan Kerangka Analisis 

Domain Fishman 1972. Objektif kedua kajian ini adalah untuk menghuraikan fenomena 

peralihan dan pengekalan bahasa yang berlaku dalam generasi Z kaum Melanau bagi domain 

kekeluargaan, persabahatan, keagamaan, pendidikan, dan pekerjaan dengan menggunakan 

Kerangka Vitaliti dan Keterancaman Bahasa UNESCO 2003. Seramai 100 orang responden 

daripada generasi Z kaum Melanau telah dipilih secara persampelan bertujuan dengan ketetapan 

kriteria tertentu. Hasil kajian mendapati fenomena peralihan bahasa dalam generasi Z kaum 

Melanau berlaku dalam domain keagaamaan, persahabatan, pendidikan, dan pekerjaan. Bagi 

fenomena pengekalan bahasa, bahasa Melanau didapati berada dalam status selamat kerana 

masih dituturkan oleh generasi Z, di samping generasi tua di sekeliling mereka masih 

menguasai serta bertutur bahasa Melanau dalam komunikasi harian. 
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ABSTRACT  

Melanau language is a minority language spoken by the Melanau in Sarawak. The Melanau 

are exposed to the dominant language causing the phenomenon of language shift and 

maintenance. This study aims to study the phenomenon of language shift and maintenance 

among generation Z of the Melanau in Sarawak. The objective of this study is to identify 

language use in generation Z of the Melanau in Mukah Division, Sarawak using the Fishman 

Domain Analysis Framework 1972. The second objective is to describe the phenomenon of 

language shift and maintenance that occurs in generation Z of the Melanau for the domains of 

family, friendship, religion, education, and employment by using the UNESCO Language 

Vitality and Endangerment 2003. A total of 100 respondents from generation Z of the Melanau 

were selected by purposive sampling with determination of certain criteria. The results of the 

study found that the phenomenon of language shift in generation Z of the Melanau occurs in 

the domains of religion, friendship, education, and employment. As for the phenomenon of 

language maintenance, the Melanau language is in a safe status because it is still spoken by 

generation Z and the older generation around them still master and speak the Melanau 

language. 
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BAB 1 

PENGENALAN 

 

1.1 Pendahuluan 

Bab ini membincangkan beberapa perkara berkaitan tajuk kajian, iaitu Peralihan dan 

Pengekalan Bahasa dalam kalangan generasi Z kaum Melanau di Sarawak. Oleh yang 

demikian, bab ini dibahagikan kepada enam bahagian, iaitu latar belakang, permasalahan 

kajian, tujuan dan objektif, definisi konsep, kepentingan kajian, dan rumusan. 

 

1.2 Latar Belakang  

Malaysia merupakan sebuah negara yang mempunyai pelbagai kaum. Dengan kepelbagaian 

kaum, semestinya mempunyai pelbagai bahasa. Usaha pengekalan bahasa amat penting 

digiatkan kerana bahasa di dunia ini berhadapan dengan fenomena kepunahan bahasa. Keadaan 

ini terjadi disebabkan oleh pertembungan bahasa minoriti dengan bahasa yang lebih dominan 

dan bahasa yang dominan dengan mudah tersebar dari satu tempat ke tempat yang baharu 

(Tuah et al., 2020). Bahasa yang banyak difahami oleh masyarakat akan banyak digunakan dan 

menyebabkan bahasa minoriti dilupakan. Salah satu bahasa minoriti yang berada di Sarawak 

ialah bahasa Melanau. Mis (2012) menyatakan bahawa kajian terhadap penggunaan bahasa 

dalam suku kaum Melanau perlu giat dijalankan. Antara kajian tentang kaum Melanau yang 

telah dijalankan oleh pengkaji lain ialah kajian pantang larang kaum lelaki Melanau (Morni et 

al., 2021) dan peranan topeng sagu Melanau (Ali & Siri, 2020) manakala kajian terhadap 

bahasa Melanau pula lebih tertumpu kepada bidang fonologi dan fonetik seperti fonem vokal 

dalam dialek Melanau Rajang (Kawi & Abang Suhai, 2018) dan inventori fonem Melanau Oya 
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(Ab. Hamid & Aman, 2016). Kajian bahasa Melanau bagi fenomena pemilihan bahasa Melanau 

telah dilakukan oleh Mis (2011). Oleh hal yang demikian, kajian terhadap kaum Melanau 

sememangnya perlu dipergiatkan lagi kerana ia banyak tertumpu kepada budaya dan bahasa 

Melanau sahaja.  

Pemilihan bahasa secara tidak langsung juga boleh mempengaruhi peralihan bahasa. 

Kajian peralihan bahasa sememangnya tidak dinafikan telah banyak dilakukan oleh pengkaji 

lain seperti peralihan bahasa Cham (Ghazali et al., 2020), peralihan bahasa Orang Asli Che 

Wong (Ma’alip, 2014), peralihan bahasa masyarakat Chetti (Omar, 2016) dan peralihan bahasa 

komuniti Penan Muslim di Sarawak (Shin et al., 2018). Namun begitu, kebanyakan kajian-

kajian lepas kurang menyentuh mengenai pengekalan bahasa. Penelitian pengekalan bahasa 

kaum Melanau juga kurang dibincangkan. Pengekalan bahasa lebih tertumpu kepada bangsa-

bangsa dan bahasa lain seperti kajian Tuah et al. (2020) yang menumpukan kepada masyarakat 

kaum Kedayan, kajian Lateh et al. (2020) yang tertumpu kepada masyarakat Satun dan kajian 

Selvajothi (2017) tertumpu kepada masyarakat Tamil. Oleh itu, pengkaji memilih untuk 

meneliti fenomena peralihan dan pengekalan bahasa dalam kaum Melanau khususnya generasi 

Z. 

 

1.3 Permasalahan Kajian 

Masyarakat Melanau telah mendapat banyak pengaruh daripada kaum Melayu menyebabkan 

mereka hanya terbatas dengan amalan dan adat mereka sahaja (Tengku Puji et al., 2014). 

Menurut Tengku Puji et al. (2014), masyarakat Melanau tidak merasa kekok mengaku diri 

mereka sebagai Melayu atau diterima sebagai Melayu bagi yang memeluk agama Islam. Secara 

tidak langsung, pengaruh bahasa Melayu kepada kaum Melanau telah menyebabkan mereka 

menggunakan bahasa Melayu lebih daripada bahasa ibunda mereka sendiri. Hal ini dapat 
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dibuktikan dalam kajian Mis (2011) mengenai pemilihan bahasa dalam kalangan masyarakat 

Melanau di Sarawak, iaitu kaum ini lebih banyak menggunakan dialek Melayu Sarawak dan 

bahasa rojak Melayu-Melanau untuk berinteraksi dalam kehidupan seharian. Selain itu, Mis 

(2012) meneliti mengenai bahasa rojak di bandar Sarikei dan kajian tersebut membuktikan 

bahawa kaum Melanau menggunakan bahasa rojak Melayu-Melanau sebagai pilihan utama 

untuk berkomunikasi dengan sesama Melanau.  

Walaupun kedua-dua kajian tersebut tidak menyeluruh kepada semua kawasan kaum 

Melanau, tetapi kajian tersebut dapat memberi gambaran serba sedikit tentang tahap 

penggunaan bahasa Melanau dalam kaum Melanau itu sendiri. Hal ini menunjukkan 

keterancaman bahasa Melanau dan kajian mengenai fenomena pengekalan bahasa perlu 

dijalankan bagi meneliti tahap keterancaman bahasa tersebut. Oleh itu, kajian fenomena 

pengekalan bahasa seumpama ini dapat memberi kesedaran terhadap penutur bahasa Melanau 

itu sendiri tentang keterancaman bahasa mereka. Tambahan pula, fenomena pengekalan bahasa 

terhadap bahasa Melanau juga kurang dibincangkan dan kebanyakannya berfokus kepada 

bahasa minoriti lain. Bagi kajian peralihan bahasa, dapatan kajian Mis (2011) menunjukkan 

bahawa kaum Melanau menggunakan dialek Melayu Sarawak dalam 10 tahun yang lalu. 

Sehubungan dengan itu, dalam kajian ini, pengkaji meneliti semula dan membincangkan 

fenomena penggunaan bahasa dalam kaum Melanau, iaitu sama ada masih menggunakan 

dialek Melayu Sarawak ataupun sebaliknya.  

Di samping itu, kajian terhadap kaum Melanau kebanyakan tertumpu kepada 

masyarakat umum seperti kajian Mis pada tahun 2011 dan 2012. Oleh itu, kajian ini tertumpu 

kepada generasi Z yang berbangsa Melanau. Seperti yang dinyatakan oleh Ma’alip (2019), 

penggunaan bahasa ibunda dalam kalangan generasi muda memainkan peranan yang penting 

dalam melestarikan sesebuah bahasa. Pengkaji memilih generasi Z kerana generasi ini 

dibesarkan dalam keadaan teknologi yang sedang pesat membangun seperti internet dan media 
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sosial (Purmano et al., 2019). Generasi ini juga menggunakan teknologi untuk melakukan apa-

apa urusan termasuklah urusan pekerjaan dan belajar, iaitu seiring dalam kajian Purmano et al. 

(2019) yang menyatakan generasi Z telah menamatkan pengajian tinggi dan menjejak kaki 

dalam dunia pekerjaan pada tahun 2020. Selain itu, pemilihan generasi Z untuk kajian ini 

disebabkan kebanyakan kajian lepas lebih tertumpu kepada lapisan masyarakat umum 

manakala kajian terhadap generasi Z kurang dibincangkan. Kajian terhadap bahasa generasi Z 

didapati banyak tertumpu di luar negara seperti di Indonesia, misalnya kajian pembelajaran 

bahasa Inggeris generasi Z (Astawa & Pernama, 2020) dan sikap generasi Z terhadap bahasa 

Jawa (Setyawan, 2019). Oleh itu, pengkaji menyelidiki fenomena peralihan dan pengekalan 

bahasa dalam kalangan generasi Z kaum Melanau dalam lima domain, iaitu domain 

kekeluargaan, persabahatan, pendidikan, keagamaan, dan pekerjaan. Kelima-lima domain ini 

bersesuaian dan signifikan untuk diterapkan dalam kajian melibatkan generasi Z kerana 

golongan ini kebanyakannya masih belajar, sudah menamatkan pengajian dan berada dalam 

alam pekerjaan. 

 

1.4 Tujuan dan Objektif Kajian 

Kajian ini bertujuan untuk mengkaji fenomena peralihan dan pengekalan bahasa dalam 

kalangan generasi Z suku kaum Melanau di Sarawak. Objektif kajian adalah untuk: 

1. Mengenal pasti penggunaan bahasa dalam generasi Z kaum Melanau di Bahagian 

Mukah, Sarawak dengan menggunakan Kerangka Analisis Domain Fishman 1972. 

2. Menghuraikan fenomena peralihan dan pengekalan bahasa yang berlaku dalam 

kalangan generasi Z kaum Melanau di Bahagian Mukah, Sarawak bagi domain 

kekeluargaan, persabahatan, keagamaan, pendidikan, dan pekerjaan dengan 

menggunakan Kerangka Vitaliti dan Keterancaman Bahasa UNESCO 2003. 
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1.5 Definisi Konsep  

Bahagian ini menjelaskan definisi konsep yang diaplikasikan bagi setiap istilah yang 

digunakan dalam kajian ini. 

 

1.5.1 Peralihan Bahasa 

Peralihan bahasa merujuk kepada bahasa ibunda yang digunakan oleh sesuatu kumpulan yang 

telah beralih kepada bahasa lain yang lebih dominan sebagai bahasa seharian mereka 

(Selvajothi, 2017). Senario ini melibatkan secara menyeluruh ataupun sebahagian dalam 

interaksi seharian dalam sesuatu kumpulan dengan menggantikan bahasa ibunda dengan 

bahasa yang lebih dominan. Hal ini akan menyebabkan penutur sesuatu kumpulan akan kurang 

mahir dengan bahasa ibunda mereka sendiri.  

Selain itu, peralihan bahasa merujuk kepada pergerakan bahasa ke tingkat bawah, iaitu 

pengurangan jumlah penutur sesuatu bahasa tersebut, kekurangan kemahiran berbahasa dan 

sesuatu bahasa tersebut kurang dituturkan dalam kebanyakan domain (Baker, 2011 dalam 

Ghazali et al., 2019). Menurut Selvajothi (2017), salah satu faktor yang menyebabkan 

berlakunya peralihan bahasa ialah pendidikan formal dalam bahasa yang lebih dominan. Di 

Malaysia, bahasa Melayu merupakan bahasa yang dominan dalam urusan rasmi, pendidikan 

dan sebagainya. Oleh itu, masyarakat yang bukan berbangsa Melayu perlu mempelajari bahasa 

Melayu dan bahasa ibunda mereka terhad kepada beberapa domain sahaja. Bahasa ibunda pula 

merupakan bahasa yang diwarisi secara turun-temurun oleh kumpulan penutur sesuatu bahasa 

(Shevoroshkin, 1990).  

Fenomena peralihan bahasa sebenarnya berlaku dalam masyarakat minoriti disebabkan 

oleh perbezaan umur. Tingkat umur yang berbeza telah menggambarkan bahawa fenomena 

peralihan bahasa bergerak dan berubah dalam kehidupan penutur (Ma’alip, 2014). Tambahan 
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pula, penutur pada masa kini mempunyai akses kepada dunia digital untuk mempelajari lebih 

daripada satu bahasa. Maka, kajian ini akan tertumpu kepada peralihan bahasa dalam kalangan 

generasi Z. 

Oleh itu, konsep-konsep di atas telah diteliti oleh pengkaji untuk memberi gambaran 

dan merangka hala tuju kajian ini mengenai peralihan bahasa. Peralihan bahasa dalam kajian 

ini merujuk kepada bahasa minoriti Melanau yang dituturkan oleh generasi Z kaum Melanau, 

yang telah beralih ke bahasa lain yang lebih dominan dalam interaksi seharian mereka. Kajian 

Jaafar et al. (2015), Selvajothi (2017), Ghazali et al. (2019), Tuah et al. (2020), dan Lateh et al. 

(2020) telah menggunakan Analisis Domain Fishman 1972 dalam borang soal selidik sebagai 

kerangka untuk melihat fenomena peralihan bahasa dalam sesuatu kumpulan penutur. Oleh itu, 

bagi meneliti fenomena peralihan bahasa dalam kalangan generasi Z kaum Melanau, pengkaji 

mengaplikasikan Analisis Domain Fishman 1972, iaitu domain kekeluargaan, persabahatan, 

keagamaan, pendidikan, dan pekerjaan. Bagi mengukur peralihan bahasa tersebut, pengkaji 

mengadaptasi soal selidik daripada Mohamed dan Ab. Karim (2005), Zailana et al. (2019), 

Omar et al. (2016), Lateh et al. (2020), dan Zulkipli dan Ma’alip (2021) mengikut kesesuaian 

kajian ini yang berfokuskan kaum Melanau. 

 

1.5.2 Pengekalan Bahasa 

Pengekalan bahasa merupakan situasi mengenai keutuhan bahasa ibunda menjadi bahasa 

interaksi sesuatu kumpulan penutur dalam kehidupan seharian (Selvajothi, 2017). Fenomena 

pengekalan sesuatu bahasa sememangnya bergantung kepada kumpulan penutur itu sendiri 

dengan mengamalkan bahasa tersebut sesama mereka. Kumpulan minoriti juga berhadapan 

keterancaman bahasa kerana mereka sentiasa berhadapan dengan kumpulan penutur yang lebih 

dominan. Menurut Selvajothi (2017, p. 30), “Fenomena pengekalan bahasa sering kali dikaji 
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bersandarkan domain dan situasi yang mempunyai bahasa yang masih lagi digunakan atau 

diteruskan walaupun tetap terdapat bahasa-bahasa lain yang digunakan bagi tujuan-tujuan 

tertentu”. Hal ini membuktikan bahawa pengekalan bahasa hanya tertakluk kepada sekumpulan 

penutur sesuatu bahasa dengan terus menggunakan bahasa ibunda dalam beberapa aspek dan 

situasi dalam kehidupan. Kumpulan penutur yang tinggal di kawasan terpencil mempunyai 

peluang untuk mengekalkan bahasa mereka kerana mereka kurang terdedah dengan bahasa 

yang dianggap dominan (Selvajothi, 2017).  

 Oleh itu, pengekalan bahasa agak sukar jika sesebuah kumpulan penutur sudah 

mengalami proses peralihan bahasa. Sesebuah komuniti bahasa perlulah mengambil tahu 

mengenai bahasa ibunda mereka berada pada tahap vitaliti yang selamat ataupun sebaliknya. 

Kajian yang dijalankan oleh Tuah et al. (2020) telah mengukur tahap vitaliti bahasa dengan 

menggunakan kerangka Vitaliti dan Keterancaman Bahasa UNESCO. Kajian ini 

mengaplikasikan kerangka tersebut untuk mengukur tahap bahasa dalam kaum Melanau. 

Maka, pengekalan bahasa dalam kajian ini merujuk kepada pengekalan bahasa mengikut 

kerangka Vitaliti dan Keterancaman Bahasa UNESCO dalam kaum Melanau. 

 

1.5.3 Generasi Z 

Generasi Z ataupun disebut sebagai generasi ‘digital native’ merupakan generasi yang lahir 

pada masa tersedianya semua teknologi dalam kehidupan serta mereka juga berkemampuan 

dan bersedia menggunakan peranti teknologi (Astawa & Pernama, 2020). Menurut Purnomo 

et al. (2019), generasi Z ataupun gen Z merupakan individu yang lahir antara tahun 1996 

sehingga 2010. Kajian tersebut menyatakan bahawa generasi ini membesar dengan 

perkembangan teknologi yang memberangsangkan seperti internet dan media sosial. Selain itu, 

generasi ini mempunyai banyak kesedaran dalam menuntut di institusi pengajian tinggi dan 
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menceburi diri dalam bidang pekerjaan (Purnomo et al., 2019). Tambahan pula, generasi ini 

gemar melakukan pekerjaan atau perkara seharian melalui teknologi seperti mencari sumber 

pembelajaran, bersosial media, bermain permainan (games), dan mencari maklumat-maklumat 

di internet (Astawa & Pernama, 2020). Oleh itu, generasi Z bagi kajian ini merujuk kepada 

masyarakat kaum Melanau yang berusia antara 18 sehingga 25 tahun pada tahun 2021. 

Generasi Z dalam kajian ini juga merujuk kepada individu yang masih muda kerana terdapat 

dalam kalangan mereka yang masih lagi menuntut di institusi pendidikan dan berada dalam 

alam pekerjaan, selari dengan pemilihan Kerangka Analisis Domain Fishman. 

 

1.5.4 Kaum Melanau 

Kaum Melanau merupakan masyarakat yang menetap di Bumi Kenyalang Sarawak. Suku 

kaum Melanau menetap di kawasan paya di pesisir pantai Sarawak, dari Delta Rejang sehingga 

ke Bintulu (Shin & Collins, 2015). Terdapat juga sebilangan kecil daripada mereka yang 

menetap di hulu Sungai Rejang, iaitu di Konawit dan Kapit (Shin & Collins, 2015). Menurut 

Shin (2020), kaum Melanau telah menghadapi dua kali perubahan dalam identiti. Perubahan 

pertama melibatkan identiti kebudayaan dan terjadi selepas mereka berpindah ke pesisir pantai. 

Setelah wujudnya beberapa generasi di kawasan baharu, golongan tersebut berhadapan dengan 

perubahan identiti kedua yang disebabkan oleh faktor Islamisasi dan menetap di kawasan 

bandar (Shin, 2020). Perubahan identiti kedua menyebabkan kaum ini mengubah identiti 

mereka kepada “Melayu” (Shin, 2020). Hal ini secara tidak langsung telah mengubah 

penggunaan bahasa mereka dengan berbahasa Melayu Sarawak serta menganggapnya sebagai 

bahasa pertama (Shin, 2020). Oleh itu, kajian ini meneliti peralihan dan pengekalan bahasa 

Melanau dalam kalangan generasi Z yang merupakan penduduk di Bahagian Mukah, Sarawak. 
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Menurut Pentadbiran Bahagian Mukah (n.d.), Bahagian Mukah di Sarawak merangkumi 

daerah Mukah, Dalat, Matu, Daro dan empat daerah kecil (Balingian, Oya, Igan, dan Belawai). 

 

1.6 Kepentingan Kajian 

Kaum Melanau merupakan masyarakat minoriti yang menetap di Sarawak. Kaum Melanau 

sering dikelilingi dengan kaum yang lebih dominan menyebabkan mereka menggunakan 

bahasa dominan seperti bahasa Melayu. Secara tidak langsung, ia menyebabkan mereka hanya 

bergantung dengan adat dan budaya mereka. Selain itu, bahasa Melanau merupakan bahasa 

ibunda kaum Melanau yang mempunyai dialek tertentu mengikut daerah. Penggunaan bahasa 

Melanau juga hanya dituturkan pada situasi tertentu. Di samping itu, kaum Melanau sering 

menggunakan dialek Melayu Sarawak sebagai bahasa perantaraan sesama kaum Melanau dan 

kaum-kaum lain. Hal ini telah menunjukkan bahasa Melanau mengalami fenomena peralihan 

bahasa, manakala fenomena pengekalan bahasa pula bergantung dengan mereka sendiri. 

Daripada penelitian, didapati bahawa situasi bahasa dalam kalangan kaum Melanau banyak 

tertumpu kepada kajian fonologi, fonetik dan pemilihan bahasa. Dalam hal ini, tidak ramai 

pengkaji menyentuh mengenai fenomena peralihan dan pengekalan bahasa dalam kaum 

Melanau. Tambahan pula, kajian bahasa dalam kaum Melanau juga melibatkan lapisan 

masyarakat secara umum. Oleh itu, dari sudut kepentingan kajian teoristis, kajian ini 

menyelidiki fenomena peralihan dan pengekalan bahasa dalam kalangan generasi Z kaum 

Melanau. Kajian ini penting untuk menunjukkan bahawa fenomena peralihan bahasa itu 

berlaku dalam kaum Melanau dan pengekalan bahasa perlulah digiatkan agar bahasa ibunda 

mereka tidak pupus. Fenomena peralihan bahasa mengaplikasikan Kerangka Analisis Domain 

Fishman 1972 dan Kerangka Vitaliti dan Keterancaman Bahasa UNESCO 2003 untuk 

menentukan tahap keterancaman bahasa Melanau. Hasil kajian ini dijangka dapat 


